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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৩৫৯ [আজািতক নাারঃ ১৪৪৩, ১৪৪৪]

২১/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৯১০. সাদকা দানকারী ও কৃপেণর দৃা

يلخالْبدِّقِ وتَصالْم ثَلباب م

আরবী

حدَّثَنَا موس، حدَّثَنَا ۇهيب، حدَّثَنَا ابن طَاۇسٍ، عن ابِيه، عن ابِ هريرةَ ـ رض اله

،نلَيجر ثَلمدِّقِ كتَصالْمو يلخالْب ثَله عليه وسلم ‏"‏ مال صل ِالنَّب قَال عنه ـ قَال

علَيهِما جبتَانِ من حدِيدٍ ‏"‏‏.‏ وحدَّثَنَا ابو الْيمانِ اخْبرنَا شُعيب حدَّثَنَا ابو الزِنَادِ انَّ عبدَ

الرحمن حدَّثَه انَّه سمع ابا هريرةَ ـ رض اله عنه ـ انَّه سمع رسول اله صل اله عليه

وسلم يقُول ‏"‏ مثَل الْبخيل والْمنْفق كمثَل رجلَين، علَيهِما جبتَانِ من حدِيدٍ، من ثُدِيِهِما

نَانَهب تُخْف َّتح جِلْدِه َلـ ع تفَرو وـ ا غَتبس لاا قنْفي فَلا قنْفا الْمما، فَايهِماقتَر َلا

وتَعفُو اثَره، واما الْبخيل فَلا يرِيدُ انْ ينْفق شَيىا الا لَزِقَت كل حلْقَة مانَها، فَهو يوسعها

ولا تَتَّسع ‏"‏‏.‏ تَابعه الْحسن بن مسلم عن طَاۇسٍ ف الْجبتَين‏.‏

تعمزٍ، سمره ناب نع ،فَرعج دَّثَنح ثاللَّي قَالنَّتَانِ ‏"‏‏.‏ وطَاۇسٍ، ‏"‏ ج ننْظَلَةُ عح قَالو

ابا هريرةَ ـ رض اله عنه ـ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ جنَّتَانِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৩৫৯। মূসা (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইরশাদ

কেরেছনঃ কৃপণ ও সাদকা দানকারীর দৃা এমন দু’বাির মত যােদর পিরধােন দুিট লাহার বম রেয়েছ।

অপর সনেদ আবূল ইয়ামান (রহঃ) আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক বলেত েনেছন, কৃপণ ও সাদকা দানকারীর দৃা এমন দু’বাির মত, যােদর পিরধােন দুিট

লাহার বম রেয়েছ যা তােদর বুক থেক কাঁধ পয িবৃত। দাতা বাি যখন দান কের তখন বমিট তার সূণ

দহ পয শ হেয় যায়। এমনিক হােতর আুেলর মাথা পয ঢেক ফেল ও (পােয়র পাতা পয ঝুল বম)

পদিচ মুেছ ফেল। আর কৃপণ বাি যখন যৎসামানও দান করেত চায়, তখন যন বেমর িতিট আংটা

যথাােন সেট যায়, স তা শ করেত চা করেলও তা শ হয়না।
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হসান ইবনু মুসিলম (রহঃ) তাউস (রহঃ) থেক نتَيبالْج ف ইবনু তাউস (রহঃ) এর অনুসরণ কেরেছন। আর

হানযালা (রহঃ) তাউস (রহঃ) থেক উেখ কেরেছন। লায়স (রহঃ) আবূ রায়রা (রাঃ) সূে নবী সাাা جنَّتَانِ

আলাইিহ ওয়াসাাম থেক শের উেখ রেয়েছ। (ঢাল) جنَّتَانِ

English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The example of a miser and an almsgiver is like the
example of two persons wearing iron cloaks." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) also
said, "The example of an almsgiver and a miser is like the example of two
persons who have two iron cloaks on them from their breasts to their collar
bones, and when the almsgiver wants to give in charity, the cloak becomes
capacious till it covers his whole body to such an extent that it hides his
fingertips and covers his footprints (obliterates his tracks). (1) And when the
miser wants to spend, it (the iron cloak) sticks and every ring gets stuck to
its place and he tries to widen it, but it did not become wide.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1366

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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